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Hovember 13.
m m\évfolyam szám

ERgLkÍra[dUlÍa sötét Szakán,
Reánk * a\ eUen> mint dulló orkánt 

a/2^ csapott, mint vijjogó kánva V’i6í1íV^:
Cso"*s halomra hanyt’a. X-‘y

Benn’e</eett~V?lt bár századokig,
Falát lZm°J eg leSuJía P°rii I 
c 0/z^> romokban hever,

ta undok keselyű fészkeli

Fefli, Mkmároz szét dalit romján,
S a Lm Jf"8- anmk fájdalmain !
A föld alatti ~ VégZÖt vonaSl‘h...

J ct alQtta meg-meg rázkódik.

Aepusyztánrr hSak mM sötét fellek,
VaPd vá Jt r°han?a ~ bosszút liheg,

Zened 8nf .assal e8y lovag rohan S 
g0 »bánnám“ szóval ajkain.

S a nyomában száz meg száz vitéz 
Szwükben tett, vágy, kézben kelevéz 
Mindet egy gondolat üzi-hájtja 
Idegen kézen a magyar haza[

Be sem heggedtek a régi sebek, 
Feltépik azt újból hitvány ebek.
És nincsen orvos, ki gyógyítaná !
Es nincs gyógyír, mely meggyógyitanc

De van egyéb / van égő g ülőiét!
Oly régóta feszíti keblüket!
Hogy vissza té, hessen ősi fészkébe 
Istenben bízhat, másba senkibe!

S Isten segít! Isten nem hagy el!
Bár a fészek most még romba hever... 
Lessz még idő, mikor a bitorló,
Mint rab fog ülni, nem mint poroszló!

J. Lia.

Egész évre . 
Psí évre . . 
Négyed évre.

ELŐr íz. Éltül AR :
. Í8ff korona 
. 80 korona, 
. 40 korona,

SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL i 
ARANY JÁNOS-UTCA 48. 

Hirdetéseket jutányosán vesz fel a kiadóhivatal

\

/
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Revizor rovata.
25oha sincs nyugta a bűnös

embernek.
Gyergyóban, a havm alján 
Csend van az ivókbaai.
Nincs mese-szó, nem dalolnak 

Aki több nyelvet tud, több em- j Lányok a fonókban, 
bemek felel meg.

Székely nóta.

A bűn a méreg pohara.

Aki mást beárui, aki mást ár­
tatlanul bevádol, az magáról ál­
lít ki szegénységi bizony it vány t.

Székelyföldén nem húz cigány 
Vígan csárdást, szomorún toborzót 
Az örökzöld fenyőfákból 
Ácsolnak ott fekfí$e gyászikoporsát.

Gyergyóban a havas aljáin 
Nincs virág a réten.
Száraz kórót vendes a szál 
A kopár semlyéken. 
vSzékclv földön nem nyit virág. 
Örök a tél, zokog a szel, nincs ott

A szívesség már bizonyos mér _ _ , _ , , „n™ '
tékben lekötelezettség is. j Székely földtől, ratawajtol

Virágnv illés. dal, boldogság messze
*r #itar.

A fájdalom és az öröm testvén 
rek: egymás nélkül nem sokat 
érnek.

Aki humorizál, már sokat le* 
sett el az életből.

Nyugalom nincs e földön, —• 
csak küzdés.

A küzdés veleszületett az em­
berrel.

A kevélység az üresfej üség bi­
zonyítványa.

Mindig sietni: már lek esést
jeleni.

A gyergyói havas tájdni 
Átsuhan egy álom 
Magyar földről jött tizenöt 
Tavasz-szellő szárnyon. 
Székelyország rá viszhangTtk:
Rajta magyar! szilaj on cseng az

égig.
Azután már virág nvilik....
Szabad székely imája száll az égig.

Tír. Jeszkó Ernő.
Cepiték-rendszGP.

* — I — Mondd, Bandi, beszélhet-
Sokan próbálták már mégha- j néfk veled délután, amikor ki- 

tározni, hogy mi az élet, de még ! jösz a vendéglőből?
Fen kinek sem sikerült biztos 
axiómát felállítani!

Nem, fiam. Akkor még el­
megyek ebédelni.
Kész cipő és

A hallgatás néha többet év az < csizma kapható
aranynál is,.

Ki korán kel, nem lel aranyait ; 
soha.

A halál olyan biztos, mint az 
óra járása.

Megcsalni valakit, annyit, K 
lent mint önmagunkat is met- j 
csalni. ^

A szépség még nem fejezi ki 
0 nő nimbuszát * I__ I

Sokaknak a púder a.z. ami • 
másnak az álarc. Hevirm-.

dlEm

?Í2 saimáliaa fáradsásot ősön
meggyőződhet arról 

hogy a mai áremelkedések dacára is 
jutányosán szerezketi be ozipö és 

csizma szükségletét
niéret után, ha lemegy

Fábián Cestvérek
Cipő- és csizma készítő műhelyében,

Bákóozi-utca 71. szám alá.

VaLawint erős 
mun.UAs cipőit.

Cívisek a Bikában.

,vC

5.

: -v,t2«bt« ••v'-r ■*
— Borzasztókíp megy a pt 

zünk lefelé sógorom. Mit saó 
hozzá?

— Nem tesz a semmit, sóg* 
rom. De a búza ára meg felfelé 
Nem is adom mázsáját nígy 
(ezren alól, sógorom.

— Jól teszá sógorom. Fene a»1 
a sok városi nípet, fizessík, ha 
enni akar.

— Akkurátusán beszíh só­
gorom.

— Hallottam, hogy valami 
nagy jótékonyságod gyaEkioroll 
sógorom ?

— ügy vart, isógorom}, Egw 
lyukas lepedőt adományoztam a 
szegényháznak. Az asszony mán 
nem tudta mire használni, hál 
odaajándíkoztam, tudja sógo­
rom.

Halottak napján!
Eladottak napján a Sírok komit 
Sok-sok kis gyertya lángja közéi 
(landolni azokra, akik ott lent 
Talán boldogabbak, mint mi itt; fen

Halottak napján novemberi es* 
Ezernyi gyertya égő sistergése. 
Késő öszri1 este hideg,, hűvös széle 
Könnyező emberek fájdalmas én-eflu 
Mind hozzátok beszél, — éntRéteft

Hallottak n/apján. n vemben f*&* 
Varjak fnvaflzASó. hatalmas sere»" 
Fekete szinti nia,gv folt az égen * 
Szimbólum falán 
Hatottak napján.
Gff fent az égen

C. f-
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f Wb“”1»' lera»l<« ük I Egyszer. Italán.
Az. süsíi naitnm nim<u. r w

V

Az első napon mondá: „Le­
gyen világosság!11 s világos, — 
iiogy akkor még nem volt lakás- 
hivatal.

A második napon azonban
megteremtette -a lakáshivatalt s 
bele a tisztviselőket, majd a 
Napot a Miklós utca fölé, hogy 
B lakáshivatalnokoknak legyen 
»ível világítani addig is, mig a 
iß kasokat felépitik,

A harmadik napon -elválaszt 
íotta a lakáshivatalt a száraz- 
Ibidtől.

A negyedik és Ötödik napon
* lakáshivatal zsemélyzetét bő- 
Titette s ugyanakkor megterem- 
»ette azokat az állatokat, akik a 

. ■ akashivatalhoz jámatk lakásért
A ha‘0däk “ap0“ mesi'terem- 

teftte a vagofn-LakókaJt. (Tehát 
ti tolj ara haigyta őket.)

r fi- h®f6dlk naP°n Így szól-t:
-akashivataü Tisztt viselők i

iÄVoK” SSfff «
footbaltozni- el
—------- o. D,
Modern mese.*"

V°tt egyszer, hol nem volt az 
Óperenciás tu, volt egy emhrt 
«kinek a lakéethi-tmi , , ber’-Üst Eree at t adott Ia*
rászakadt a í emí>eme később 
káshi, ! Plafon s mire a la-
»S«“' **—• -o- -

b* b»

„,rl PELHrVATNÁÍ ~~
Pusban^'^JÍ:, a^ík a Gambri- 
a.sztaltárs ™Za akul*. ->prücsök
kegyét elves^tettáSllla^ának a 
nal tegyen U«T azom-azt m eL» . zf l eIcntést róla, mert

a mi 3ritün6

Tisztelettel:
8evé^’;kerton nyomozóvállalat

iV°b0dy mester, Newyork.

ETOzer talán csak rám nevet még 
Reményem és hitem, az Élet.

i «warnet már elhagyott rég 
b ®otem regen semmivé lett.
í-söndes estén, ha ég a csillag, 
taUn egyszer még felkeresnek 
(Vagy hozza őket s parhinXt) 
Csacst csákók, kedv®, szereim*0

Tudom, hogy egyszer eljön ö még 
A virágokká! megüzeni^.. 
Habkönnyű, ed® bánatokkal 
-n„em keresget éjjetemte.

A fákontoszi szel zokog majd.
(Azt is tudom, hogy lesz. ha jő)
A síromon pereg e majd 
hs Slmt engem az eső.

Én vágSofc!zor Wpáiafc;
vagy o volt-e ostobább?

s hazugul, gyáván futva, szökve 
Az etet Slrva megy tovább-

Béla,
rr BÍrÓ eI®tt-
Bíró: Mit tudna fölhozni a 

mentségére? Almozni a
letTeldl°Fl« H4t’ kéröm- tisztö- 
tttte. Először föl tudnám hoz­
ni azt a botot, amivel a komátv^mfT’ de az » komZil
vót ’ vrTVK! az az u saiát botja
vöt. Másodszor föl tudnám hoz- 
' ® "Andor fiamat, aki a murt
frhü F/t 'nesrhótt. arra való te. 
km tettel, hogy a koma elsődle­
gesen csapott rá.m. h.

Különbség,

- — “ért vitték el Guzmicsf 
a tébolydába? «uzmicsc
feltaIá»tgŐrÜ1% Azt biszi, bog-

Lokáshívatali

fiz parancsolat

r^3E

Király balzsam
csuz és köszvény ellen, uít- 

szmten Fáyarokrém és Fáy- 
szappan békebeli minőség­
ié11’ valamint Hajdúsági

ésf^?8ZI>e?r0 fehór» barna 
6 le]ete 8zmíleu kapható a készítőes lekete színben kapható a készítő
OROSZ mm f£R£jife

»> Aranyee-y szarvn “„Arany egy szarvú“ 
gyógyszertárában 
(Színház mellett.)1'J

talo/p Vagyok a te Lakáshiv,
ÄfS-'Ä“"—«

áb7 A t.akáshlvatál nevét fij 
ana ne vegyed. J

3. Megemlékezzél arról k™» 
fogadónapfait látno-d A 

megtiszteljed. gátasoddá
botv w^eId* r,a Lakáshivatalt 
, , ^ hosszú életű legyél a la
fotfin"' aií’?!yet a lakáshivata 
feltettem, ki fog utalni neked
,5- A Lakáshivatalt «ven rossz 

viccekkel ne öljed. yRn rossz
J; paráználkodj vele fHf- 
pzen vén ő már ah'oz.?

7. El ne lopd. fHiszín úgy se 
érsz vele semmit.)'

tanuságot ne szólt 
mondoif hft az *****

r, !]- . * Lakáshivata! 'feleségéi? a 
Söhivafa.Tt Bűnre ne kfváttjá»

Se házát, se mezejét_fő-
kfppen pedig lakását meg ne 
kívánjad, mert akkor soha sem 
lesz lakásod. fc
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3E 2ESE 3ET,=£E
"ellem»6 és 
illemetien kérdések

'S

J31

V V 7 7

E rovat­
ban köz­
lőitekért 
az vállal­
ja a fele­
lősséget, 
aki elol­
vassa.

7 7 7 7
Mondja, kedves öttagú szíri1 

házi bíróság, minden művészt 
és művésznőt azonnali elbocsá­
tásra ítél, csak azért, amiért be- 
te-g mer tenni? Kérdik, akik 
erre kiváncsiak.

Mondja, kedves sziniiázigaz- : 
g tosag, miért nincsenek zsúfolt 
nazak, mióta a csadogány eltá­
vozott? Kérdik e a 1• e\a, azóta nem ;járnak színházba.

Mondja, kedves Helvev Erzsi '
ünnepen primadoMa h^y h£ j
tak kegyedet Nagyváradon? !
Sv-inhí1^’, kedVes Halasy Andor ' 
Színházi Lap szerkesztő ur, ml- i
lZ^Tt í^egint kia Pro"»- I
Kérdik !l°-tdást 3 szinházban? 1 
Kérdik, akik már hallották. j
há^nw-í kedves Apolló divat- 1 
sftLÍ V3n Mrva az

Mondja, kedves Tóth Imre ur 
a Tóoós-kertből, igaz, hogy az­
óta olyan bánatos, mióta J ulis* 
ka menyasszony? Kérdik, akik 
látják.

Mondja, kedves Nagy Sándor 
ur, miért nem kért meg már va­
lakit? Kérdi, aki szeretné ma­
gát megkéretni, (Mancika.)

Mondja, kedves Kóthi Sándor 
ur, a Tasnád-utcából, ne segéd* 
kezzek a szomba t dél u táni mo- 
sasnál? Kérdi, aki szeretne se­
gíteni. .........

Nem mondaná meg, drága Ti­
kász Elek lakatos Derecskéről, 
miért visittatja annyira a mala- 

? Kérdi Zibiczky, aki nem 
bírja hallgatni.

Mondja, kedves Nagy Lajos, 1 
Hajdúböszörményből, mikor is j 
lesz már készen az a menyasz- ! 
szonyi cipő? Kérdi, aki már sze­
retné látni.

Mondja, kérem, Nagy Feri ur, ! vigyázni, amikor az 
rdőházi gépmosó, nem volt ne ! tál? Kérdi> aki figyeli
------- j ^x' Vi JL ur,

íűrdőházi gépmosó, nem volt ne ! 
béz a vásárvasárnapi édes teher j
hazahozása? Kérdi a sötét ár­
nyék.

Mondja, aranyos Varga Laci* 
ka, úgyis, mint amateur fény­
képész, melyik színésznővel ko- 
ketán szívesebben? Kérdi Ma­
kai.

Mondja Varga Laci, Püspök­
ladányból, igaz, hogy ön civil­
ben karacsonyfadiszitő ? Kérdi 
egy szőke leány.

ajtóto. h! - M°r-dÍa' édes Emm*. szép le- 
ebe . Talán nem a-karnak a I 3ny1'.édesről, miért nem akar- 

vevők bemenni? lnak 3 ! J»,elUnnl. hogy magécska szép
Mondja, kedves Hegedűs, ró- i ‘eany? Kérdi Géza. P

mostanában1'’ ’a"’ *e!,et i Mondja, kedves Okmáyer ur
látni? 3 Csarnokban j Kisváráról, a 12 koszoms b

Mondja, kedves Feldhei.. n ’ h™y van már
zső, jeleelni ne, , v lm De* ZS ■ lakodalmára» Kérdevi; » "TL*”1"1* "M 1*»"5

”* ■—... i SMVffi -

. *#,«..:^:Vk; *'?( • T.VWv„,
.................Ä.-V V v V ,i, • ; ■> ’ 1 1

Mondja, kedves mosolygó 
Bözsike, Kisváordáról, hogy ő el­
ment, azóta miért nem mosiv 
lyog? Kérdi egy kis lány.

Mondja, kedves Bözsike, Kis, 
várd áról, még mindig olyan 
romba az a suszter? Kérdi egy- 
csizmadia.

Mondja, kedves Török Jani, 
miért haragfsizik arra ai barna 
kis lányra? Kérdi egy kiváncsi 
fiú.

Mondják, kismarjai hentes éa 
mészáros urak, meddig fognak 
még egymással konkurráini, a 
közönség javára? Kérdi egy bu­
kott hentes és mészáros.

Mondja, kedves Vilike és Mi- 
í like, Kismarjából, ki volt az $ 
í két fiatal ember, akivel a minap 
j kocsikáztak? Kérdi egy kiván- 
j esi fiú. "v^

Mondja, kedves Dobó ur, Kis?*
! marjából, ki szokott a kalapjára 
! vigyázni, amikor az utcán sé­

tál? Kérdi, aki figyeli.
Mondja, kedves Annuska kis­

asszony, a Kuruc-uteából, ugr 
néha, eszébe jut az a fekete, 
nagyszemű Veszprémi fiú? Kér* 
dezi egy Veszprémi.

Mondja, kedves Jemei László 
ur’. Hajdúböszörményből, a kö&- 
szövőgyárból, jfgaz, hogy már 
szebben tud beszélni a lányok­
kal? Kérdi egy kiváncsi.

Mondja, kedves Lódi Imre ur, 
férfiszabó Hajdúböszörményből 

soká szándékszik még azzal 
a kis lánnyal haragba lenni? — 
Kérdi egy kiváncsi.

Mondja, kedves SzőUősi Laj­
csi, hentes gyakornok ur, Der­
ce csk érői, régebben elvesztett 
fel csizmája megkerült-e már? 
Kérdi egy kis lány.

Mondja, kedves Bay Sándor 
barátunk Hadházról, vasárnap 
délután a Vén-kertnek Téglás? 
felőli végén, a vasut-kapu mel­
lett talán gombát szedtek? Kér­
dezi egy szemtanú.
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Meg van már megint a debre­
ceni színháznál a prímádon a* 
harc. Ezúttal Vízvári és Helyei 
között, illetve az ő rajongói kö­
zött folyik. A Bob herceg keddi 
előadásán volt az első összecsap 
pás. Hogy ki fog győzni, az még 
bizonytalan. Majd elválik.

A színház csaknem minden 
este zsúfolásig vari. Nem is cso­
da; az most a legolcsóbb — me­
legedő hely.

Mátrayt Rőndi néven becézik 
barátai. Egy rajongója, vala- 
honnan a Homokkertből, a múlt 
napokban levelet irt neki. Hal­
lotta féltül lie 1, hogy Bőn dinek 
titulálják a színháznál, hát ő is 
igv akarta, de aztán tévedésből 
így vetette papírra:

— Igen tisztelt Böndő ur!

Edzi magát.

to

— Miért- jársz felsőkabát 
kiil ebben a hidegben ?

7~ Edzem magamat, hogy 
után otthon a íakjásömbán 
kibírjam.

nél-

!*?"»* . »0, zenemű- 
* e$ Paplrkereskcdéle : 

SsenS flnne-w. és 
«rapga-ufca sarok.

foptó?ífbb bevásépiősi 0 
forr*s 1 Menjünk oda ?

Holdas éjszakákon
Holdas éjszakáikon 'hozzád száil a

„ lelkem,
Te vagy az én álmom, Ve va#Y d

s^elmem. ____
Holdas ájazakákon mindig barnád Az els&- csoportbta tark>2nak
u . , , vásyní™. főképpen a költők. Ezeken arat-
Hej, pedig hiaba epedek utanad, | nak az asszonyok könnyű sike- 
Kozsaa-piros arcod fán soha seni > retet s viszont ők az asszony»-

látom, kon, kik legpocsékabb verseiket

... I 2. .Vannak, akik nem mindig 
szerelmesek.

3. Vannak, akik soha sojűq. sze­
relmesek. itf6kv

4. És vannak, akik; Nem, nem 
soha!

is élvezettel olvassák. Egy hol­
das ^éjszakára jhárotin költő fcs 
kevés egy jól nevelt asszonynak. 
Azért is soroztam őket a kicsi­
nyek osztályába, az elsőbe.

Tán soha sem látom.

Hideg a te szived, sivár a te lelked,
Másé már a csókod, másé a sze­

relmed. ; _ ________ __
Óh, pedig, ha tudnád, hogy szeret- Többnyire szőkék. Sokat alvás-

lek téged, nak — könyveket. Keveset ol- 
Miikor elmerengek holdas ójsza- j vasnak — pénzt. Leginkább télt

kákon, j álmot alusznak, főképpen táp- 
Fájó. szegény szivem majd meg- \ lálkozásból élnek, tavasszal éne-

reped érted, ( kelnek, slb., stb.
Majd megreped érted. ..... \ A nem mindig szerelmesek

csoporttjába tartoznak a jog-
Álmodoztam egykor s mindig te

rád vártam, 
Mikor kis utcádban, házad előtt

hallgatók. Ezek csak akkor sze­
relmesek, ha pénzük van. Sze* 
retnek nagylábon élnj, evégbői

T)e minden hiába, tova fünf az álom 
'Rácsos kis ablakod már hiába

né'mm,
Bózscás-piroc arcod többé ngv se*

latom.
Többé uor se látom.

jarfam. j apró cipőket viselni. Soha sen 
tanulnak s igy semmi alapjuí 
nem lévén, nem igen járnak ej 
az alapvizsgákra. Azért beszé­
lek velük kapcsolatban főkép m 
,,alaptl-ról, nehogy kisüssék, —, 

t hogy a fentiek — alaptalan' vá- 
Pósa Tmrp. | dák, amit, (egé-sz biztos, hogy 

í megtesznek, belekapaszkodván 
az „alapjuk nem lévén“ kijelen­
tésbe. ' ái

I Az „akik Sohasem szerelme«
I sek“ csoportjába tartozna^ a 

nagyságos, (asszonyom meg* , fértek. Többnyire szegény sze 
kért engem, hogy a férfiakról ! rencsétlen emberek. Darócruhá

Egget- 
a férfiakról.

mondanék el egyet-mást. Bár,
~~ point nagyságos asszonyoni 
mondtai nem igen érdemes ró- , —
luÉ beszélni... mégis mély hódo- | rJy 
lattál. teszek elegeit kívánságán 1 1 
nak. íme:

A férfiak fajairól.
Ahány ház — tízszer annyi 

férfi.... mondhatnám. Mégis, ta*
Ián négy főcsoportba sorolhat­
juk őket.

1. Vannak, akik mindig sze* 
mlmiesek.

őan járnak és egyik-másik élet­
fogytiglan el van Ítélve. Egyet-

Halapi tisztítását,
vasalfiaát r'a jn, vitását 
olvállolnm. — Használt 
ks! pokbó! u j a V a t 

: : kés?Pék.

Belief ay
kalapos, Fiio n 38. j=

j__ R, posta mellett. |
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—** -««»i ;s«rstsx“S“rELSA 7v>n xn 1 hr, 4- ------i_ r i O/Aik väUpUlLDy, gom bC-
osztani, ameiinvJhAn itn.i0.iAn*.

Kérdések.
asszonyukat bosszantsák!'5'' Al- csoportba^ sem be- I m a Nfnagyobb udvariak
mukban stoppolatlan harisnyát , s^ lansáfl? ‘*
viselnek es a szekrényük éppen | nincsenek, ső^émeiviWk1^' a A legnagyobb udvariatlan á 
oiyan rendes, mint fiatalember I g-e sincsen. 1 k lu' ff,’..1“®’ “Ütor a villanioa
borukban. Leginkább gyermek- > Nevezhetném o vx , ! hl °helyen nagyon Sok _ hjegw
sírásra ébrednek fel; ekkor gyor osztályának nnyeimüek I óznak é® az előttünk felszírP”
san osszeteszik kezeiket, imád- , bbbe az n^di k ákáró plörőzös uriasiszrifj
koznak, megisszák a kávét és ldképpln a kisluilufi ‘1ft?zaak X6lkez6 szavakkal Critiíí*.t6- 
mmmek az iskolába. Főképpen I Ténril~ ^ ^Pcsőről ^»tjuk le a
abból élnek, hogy kalapot vesz- ség keuf kolm>'ejaiu- - No, ne siessen
•lek a feleségüknek. P TOZ I bifaüílnoí w’ ti0gy vaiaki kis- sád! lessen "W, nagy.

A „Nem, nem soha!“ csoport- l . Üzeü elsejen^tbbbnviro .. ■
lm tartoznak az agglegények. A í ‘tík a fizetésüket é@ legész hónt° * 
egzsenialisabb emberfaj a föld han abból élnek honap-

kereksegen. Szépen kötött nyak I llak- A nők elől tÓblm^L °pai~ 
kendőt es kitűnő konyhát tarta- I lékutcákba futnak. „5 „ “eJ* 
iiak. Abból élnek, ho^r esznek ' rejtőznek a Dfce^Q,aTtleg el" 
isznak. Általában jó, Wnyetaes rak közé. Ue^nfeId^ri sét-

,y.
kl>ztisztviselőt. Az/ui Z^f

más álmaim vanuakl! -tő­
szóivá nem 68 0 szinténírni, mert féS ,SZeretck róluk
engem. Azért ezutóíf7 i!Ualnak 
les időben fogok lt „?'1S.Sze' 
amikor a kriri’ a ^ utcám jami
ve attól,abog0f:StTlŐk ~
~a “élyedísekbe mí!í,“JÍa,6iet

mi ijei 0 Konyhát tarta 
tő ,eklek- h(W esznek- 

1 !l™ak‘ /ltjában jó, kényelmes 
, a házaséletet kedvelő embe- 
A , 1 mát többször megne-

Jk tfn Háribarátsá-

ho^l ' /t'^erhetők arról, £. 
Sr£Li-vZabadl>m iárnak-ketnek 
i%T :k,'? nemtelen nőket £ a 

Mi ,l,n ,RI hunit mondanak, 
vannak^zeflemes CSOportokban
len férfiak. S szeU«mte.

. A szellemes férfit felismerhet-

Ml a Ninagyobb szárak», 
zottság?

■^AhJTb^nLZárak°Z^
találunk, a briten^ “fŐot 
elhajítjuk a Ä dühösen
nyugodtan szint-áh^ í e.°nben 
tovább szivjuk káb dUffluk és

“* |e9”a0yobb szemtelenség?

az, ha a^emlében ^mtf,«nség'
zsinórt találunk és^?lpáp.clpö- 
v's-sziik a pékhez VMSza‘

eié^S & egymás
borotva többnyire Je-

kto^iéí4®^?JS v4Uai nya-
«ohasem be^^k 
uem mindie- ^IOj» ha-
Maga a le|s^í “^árói. Igy; 
valaba láttm \r iszony, akit
is. MagávaUehet kgokoshh 
heréim, nem ««»
hiek.. stb., stb. ^t a töb-
íesz j ú ^ teg2, o í, gan aligha ^^EÍAÍDBIc

-•«™™ÄAS

íal torában ÄA^^öa- 
?at,> — különösem ^ííXS|'n rövid-
^esz. ™ alkaimag férJ

■«»«■igS í ""yfsha2y t-hamer '

hive:
**~XJ~I_

Ceiefanbesíéh^T"

——* TTaIi / I • ..— nf'iÁKÍ beszél?
— Igen m"’ iakareskedő 

Mondj! csak !!a az Kb**?í 
^ M%e„ fáv!wZafávaJ? 

m,agát. ^ ímaga f^ŰaJoas^tjía

milyen bo Zenein
ember, legalá68 Szerkiesés^ van Än4end és ^

;a.5

a
r®iefon ‘ SZám

- — 0n szám sóé.

osszmveteJm v!w!m3tÍ' baráti 
egy kevésbé > homnan
hajnali órákban a kora
hírni. Az anv^o hltam haza-

az anyósom rám főrmedf-
uram, Joszi vöm
nem fogatott «°n h®za! Miért
Mindjárt olyan ko? 4naPotban 
egyenesen ’ RPi^ u1ha' am6,y
volna! zehubboz vftter

Uíő-bovn»th>Kf^” ^PPet°-fla ho-hozött _ driT1
szeretetreméltó hölg.^k $

^ a”y8sonh
Nem tn???ÜId^néseTi —
Dupla polcol fl°,£ry aho1 u van:.. 

Polcol VaT1 ott neKemf
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Bugyi Sándorral
kifigurázott a nőcseléd.

2

§US

Hát csakugyan igaza vót a* 
ipám sz ípapjáaiak, aki ászt 
monta vét, hogy az assz ónnak, 
m<?g a lúnak nem lehet hinni, 
mer mir azir, hogy ez az erá- 
nyos mondás beteljesedett a sa~ 
fát magam szemilyzettyin.

Ahogy pinteken este haza*, 
mentem a Iuval, illető legesen ű 
én vél lem, de nem k áron fogyást 
ám, hanem én a táj igán ültem, 
n meg a két rúd közt ballagott, 
hát mint rendesen, a vín nőcs^- 
léd nyitott kaput.

Amin rangosán besétál a íó~ 
szae yéllem. hát én izibe a kl- 
gombolásáho keztem, mert élig 
néki égisz nap a koplalóba mt- 
< eit>e lenni. Amint vígzcm a lú 
/ hát a lú vigitül egy-két 
futást a vín nőcseéd felé is 
ok ein és azt obszerváltam, —- 

a dísztó madár valami mó- 
‘tS törI a csürhedárást. H&6 
^sakugyan akkurátus vót a ni- 

" em* Ahogy behúzom a iára 
|Á ’ hát bementem a pitar- 
V ’ ,an;m a vín nő cselédnek a
w’*TOéja raán a fülilg' '"st 

7,át mi a fene lelt Sért,

hogy úgy vigyorogsz, mintha 
jány vónál?

— Ne izéjjik mán kend min­
dig, a dög essik belé! — enye- 
leg véltem a perszóna — hanem 
nizze kend, hogy huzzy, nevelet­
len ujjam a göröcs, ráncsík csak 
egyet rajta.

— Ráncsík apád! — fonom 
tovább a szavazatot, nincs -né­
kem kedvem a mókára, hanem 
aggy enni, mert üres a tepsi.

— Nem addig, aszongya, míg 
nem fogaggya kend a szót !

— Hocca hát, a tájog öjjik 
meg, hadd rántok rajta egyet, 
— enyelgek osztán én is a nő- 
cseléddel.

. Amint a markomba nyomja a 
„fertelmes a neveletlen ujját, én 
meg megmarkolom magyarmis- 
kásán, hogy oszt majd ráüttök 
rajta egy takarosát, hát uram fia 
utnáam ereszti, én meg elvágó- 
do*k, hogy csak úgy recsegett 
belé a bordámnak minden egyes 
saroglvája. Na, de azir feltá- 
pászkottam, oszt nekimentem a 
vín hegynek.

— I-i-i-inynye, hogy a fájda­
lom vegyik elő, szavazok tisztes­
séggel és illedelmesen gyomor­
szájon toszitom, hát még figu­
rázni mersz véltem, oszt, amint 
egy egíssiges református pofon­
nal akartam megkínálni, hát -a 
dísztó leguggolt, én meg a boe- 
jaklemen rét vágtam ű helyette 
úgy kínén, hogy oian fűk lett 
mit a, mint egv táj igák érék. T)e 
mán a másodikat nem várta 
meg a. dísztó, hanem szívó dóit 
haz’ilmT á<5 mog osztón hána- 
temUa átbillentem Tordaí urho. 
a uá doeszelcr céhe. fi vek i a 
f Aki»

Kontárok.
Mit csinálnak a testvérei?
— Az egyik vadászni jár, «< 

másik azrcképfestő. De amilyen 
pechjük van: az egyik semmit, 
a másik senkit sem talál el.

Anekdoták.
A tudós tehén.

Három természettudós letráar 
dult egy alkatommal az Alföld­
re, hogy majd ott csillagokat 
vizsgálnak a szép éjszakákon. 
Egy tanyán ütötték fel sátrukat, 
hol az udvaron egy szép nagy 
eper fa volt. Miután igen szép 
este volt, elhatározták, hogy a* 
eperfa alatt fognak aludni. Ä 
tanyás váltig mondta, hogy 
jobb lesz a szobában aludniuk, 
mert eső lesz. De a tudósok ősz- 
szene vettek erre, hogy miként 
lenne eső, mikor oly gyönyörű 
szép csillagos az égbolt? Azt 
már csak ők jobban tudták, —- 
mint a gazda.. A tanyás azért 
csak hagyta őket, de előrelátás­
ból a szobaajtót nvitva hagvta 
nekik. Egvszer csak. mikor* Iteg- 
iavába.n alusznak, rá kezd ám 
az eső esni, mintha csak öntöt­
ték volna, nso>’ szakadt a. nya­
kuk közzé. Szégyenszemre kénv- 
f eler>M< veitek p szobába ve
mul;ni3 Nem ItudMkf eTgondolfr.l. 
sehogy sem, hogy a gazda hon­
nan tudhatta előre, hogy eső 
lesz? Reggel tehát az volt ag 
első, hogy e»lőfogták a gazdát, 
tanítaná meg őket erre a tudo­
mányiba, mert ők ugyan termé­
szettudománnyal foglafl.koiz.nak, 

de ezt még sem tudják.
— Én magam sem tudom, — 

felelt a gazda, — hanem a Ris- 
ka tehén.

— Hogyan? — Kérdik száj- 
tátva a tudósok.

— Hát úgy, — válaszolt a 
gazda, hogy ha jó az idő, ak­
kor a Risk a tehén odaj&li i az 
eperfa alá és nyugodtan kérőd­
zik, ha pedig rossz, akkor megy 
egyenest a nád viskójába s igen 
dörgöli a hátáit. Tegnap is igy 
csinált, onnan tudtam, hogy esd 
lesz.

Jelen vagyok, mint 
Tiller Miska az ágyon

A Fertő-parton régente a® voh 
szokásban, hogy a falu örízetéa-e
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éjjeleidként strázsákat rendeltek 
kj. Sorba ment ez a strázsálás. 
Minden éjszaka más és más jár­
kált végig a faluban a nagy al-a- 
bárddal s figyelmeztette a jám­
bor lakosokat, hogy tüzre-vizre 
vigyázzanak.

Az egyik Fertő-parti község- i 
ben egyszer Tiller Miskára ke- I 
rült a nevezetes hivatal. A Mis- j 
ka (egy darabig csak tűrte a hi- ' 
deget, de hogy -alaposan bele- j 
kapaszkodott a hideg a bokájá- j 
ba, hát csak jobbnak látta még- i 
is, ha kissé hazahuzódik s in- I 
kább az ágyat őrzi, mint a falut, j 

Szerencsétlenségére megér- < 
keztek éejjl a zsandárok és ke- ! 
resték a strázsát. De biz a strá- j 
zs-a nem volt sehol. Nagy sok ára 
rájöttek, hogy TÍUer Miska 
volna a soros a strázsálásban.
El is mentek mindjárt a házá­
hoz es bezorgettek az ablakon: 

Hol a strázsa?
rl|77 nagyok, — véleke-
detf a Miska.

— Hol?
- Az ágyon?

lsmi-a fertő-parton, ha va­
ll™ “yoWsi van, tréfásan 

szokták felelni:
, JeIen vagyok, mint Tiller 
Miska az ágyon?

Tudja mi a tisztesség •
ufalusi ParaS2t a 

íosi fiskálishoz valami strnrős
ügyben s amint megérkezett éi
jel, azonmód sietett Q r i , J 
lakásán sietett a fiskális
-w- «sa*—
alkalmatiankodóhoz- * 'az
itt a c^ndrtnha™Í • 4bWffatja 
kát is fel4n’a^y. a holta,
urat XZ

b0fíV vi"
uuaZrmhws^!NeTnUdom fa.

gamsjőrü parasztnak csinálták 
azt oda, ha‘ urak számára.

Azzal ismét elkezdte öklével 
döngetni a kaput.

Jó kívánat.
ValamJennyit ugdik 
Éltében a szarka, 
Valamennyit billeg 
Annak tarka farka, 
Valamennyi szarka 
Farka, tolla tarka: 
Annyi puszit kapjon 
Az olvasó ajka.

Felelős szerkesztő: SZIKRA.

«8

r J£H-SZEKT/!Rd É5
mWQJLSZERE5ZETi
MML4BOR/lTOKiq/1/l
<1 .,K Mi r 0"-M O Z. 
DEBRECEN, PtAC-U. 
33. SZÁM ALATT, 

városház*.! szemben. 
Különleges gyógy, 
szerekben nggy 
° ° wálasiték. o o

Házasságközvetitőnét
Közvetítő: S hány éves kft„ 

vés kisasszony? ’ ked'
Kisasszony: Húsz éve 

megittam -a napot ’ ^
Közvetítő: Szabad kérdenem 

hány eves korában vették f ’ 
hályogot a szeméről ? _ a

5 »Meteor” mozi. f
J Bocskai-tér 10.

Ma, vasárnap, november 13-án •

SESANO.
Gyermekrablás a Buffalo cirkuszban „ ,

Meziílábos leányka. ' "
Fr kerülnek bemutatásra.
Ll-jadasok kezdete d u 3 e - ,

Je»y ’övé te, d,

§ PapisiMradáinlia
f aj f hár vatta érkezeit.
< ^en', gklt, kasmír
I nap anok k phatók és

^grende heíők. Pehely 
s gyapjú paplanokat ké- 

szír • • Alakító , frissítek.
rSrL vat'á ’ Punokat veszek.

DEBREBZEHI IAIÖS Kossotihotca 11. sí.

A gyerekek meg- 
ijjedve kiabálnak, 
fé ve a boszor­
kánytól, me'y az 
erdőben bujkálgat. 
Keresd meg hói! ?

I

ú


